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May our learning connect us to Maamad Har Sinai

Dedications:
- Refuah shelaima to Chaya bat Rivka
- Gershon Ben Avraham Sabol 2nd Yartzeit  on 4th on nissan
- Ruchie Ackerman leilui nishmas Jonathan ben Saul whose yahrtzeit

is the 3rd of Nisan
🌟 PESACH CAMPAIGN is in full swing!🌟
If you need assistance or know someone in our Torah circle who could use
some help, please contact Esther or Tania.
All calls/emails/texts are strictly confidential.
IT IS VERY IMPORTANT THAT EVERYONE GOES INTO THE CHAGGIM WITH
TRUE SIMCHA.
No donation is too big or too small.
We are here to help, thanks to those who so generously donated to the
Chochma v’Chessed Torah Circle.

"Ani Vlo Malach"-
The Unfiltered Divine Experience and The 2 Types of Human Meltdown.

Haggadah:

צְרַיםִ.ה'יּוֹצִאֵנוּוַ רָף,עַל־ידְֵיולְֹא,מַלְאָךְעַל־ידְֵילֹאמִמִּ לִיחַ,עַל־ידְֵיולְֹאשָׂ אשָׁ דוֹשׁאֶלָּ רוּךְהַקָּ כְבוֹדוֹהוּאבָּ בִּ
נֶּאֱמַר:וּבְעַצְמוֹ. ישֶׁ ילְָהמִצְרַיםִבְאֶרֶץועְָבַרְתִּ לַּ כוֹרוהְִכֵּיתִי,הַזֶּהבַּ אֶרֶץכָּל־בְּ הֵמָה,ועְַדמֵאָדָםמִצְרַיםִבְּ בְּ

המִצְרַיםִאֱלֹהֵיוּבְכָל פָטִיםאֶעֱשֶׂ האֲניִ.שְׁ '.

"And the Lord took us out of Egypt" - not through an angel and not through a
seraph and not through a messenger, but [directly by] the Holy One, blessed
be He, Himself, as it is stated (Exodus 12:12); "And I will pass through the Land
of Egypt on that night and I will smite every firstborn in the Land of Egypt,



from men to animals; and with all the gods of Egypt, I will make judgments, I
am the Lord."

Moreh 2:41
ודע כי כל מי שנזכר מן הנביאים שבאתהו הנבואה - יש מהם מי שייחס זה אל 'מלאך' ומהם מי שייחסו
לאלוה אף על פי שהיה על ידי 'מלאך' בלא ספק. כבר כתבו ה'חכמים ז"ל' על זה ואמרו "ויאמר יי לה" -
על ידי מלאך". ודע כי כל מי שבא בו כתוב שדיבר עמו 'מלאך' או באהו דבר מהאלוה - שזה לא יהיה
בשום פנים אלא ב'חלום' או ב'מראה הנבואה':

When prophets speak of the fact that they received a prophecy, they say that
they received it from an angel, or from God; but even in the latter case it was
likewise received through an angel. Our Sages, therefore, explain the words,
"And the Lord said unto her" that He spake through an angel. You must know
that whenever Scripture relates that the Lord or an angel spoke to a person,
this took place in a dream or in a prophetic vision.

2:6
דע - כי אמיתת הנבואה ומהותה הוא שפע שופע מאת האלוה ית' וית' באמצעות השכל הפועל על הכח

hahegyoniהמדמההכחעלישפעכןואחרתחלה

Yesodei Ha Torah 7:6

כָּלשֶׁלרַבָּןרַבֵּנוּמִמּשֶׁהחוּץוהְָאַחֲרוֹניִםהָרִאשׁוֹניִםהַנּבְִיאִיםלְכָלנבְוּאָהדֶּרֶךְהֵםשֶׁאָמַרְנוּהַדְּבָרִיםכָּל
רַבֵּנוּוּמשֶׁהבְּמַרְאֶהאוֹבַּחֲלוֹםהַנּבְִיאִיםשֶׁכָּלהַנּבְִיאִים.כָּללִשְׁאָרמשֶׁהנבְוּאַתבֵּיןישֵׁהֶפְרֵשׁוּמַההַנּבְִיאִים.

הַקּוֹלאֶתויַּשְִׁמַעאִתּוֹלְדַבֵּרמוֹעֵדאהֶֹלאֶלמשֶׁה"וּבְבאֹפט(ז)במדברשֶׁנּאֱֶמַרועְוֹמֵדעֵרוהְוּאמִתְנבֵַּא
ידְֵיעַללֹארַבֵּנוּמשֶׁהוחְִידָה.בְּמָשָׁלרוֹאִיםשֶּׁהֵםמַהרוֹאִיםלְפִיכָךְמַלְאָךְ.ידְֵיעַלהַנּבְִיאִיםכָּלאֵלָיו".מִדַּבֵּר

ריא(לג)שמותונְאֱֶמַרבּוֹ".אֲדַבֶּרפֶּהאֶל"פֶּהח(יב)במדברשֶׁנּאֱֶמַרמַלְאָךְ אֶלפָּניִםמשֶׁהאֶלה'"ודְִבֶּ
חִידָהבְּלֹאבֻּרְיוֹעַלהַדָּבָררוֹאֶהאֶלָּאמָשָׁלשָׁםשֶׁאֵיןכְּלוֹמַריבִַּיט"ה'"וּתְמֻנתַח(יב)במדברונְאֱֶמַרפָּניִם".
אֶלָּאבְּחִידָהמִתְנבֵַּאשֶׁאֵינוֹבְּחִידוֹת"ולְֹא"בְּמַרְאֶהח(יב)במדברעָלָיומְעִידָהשֶׁהַתּוֹרָההוּאמָשָׁל.וּבְלֹא

שֶׁהַכָּתוּבהוּא,כֵןאֵינוֹרַבֵּנוּוּמשֶׁהוּמִתְמוֹגְגִיןונְבְִהָלִיםירְֵאִיםהַנּבְִיאִיםכָּלבֻּרְיוֹ.עַלהַדָּבָרשֶׁרוֹאֶהבְּמַרְאֶה
הָיהָכָּךְחֲבֵרוֹדִּבְרֵילִשְׁמעַֹנבְִהָלאָדָםשֶׁאֵיןכְּמוֹכְּלוֹמַררֵעֵהוּ",אֶלאִישׁידְַבֵּר"כַּאֲשֶׁריא(לג)שמותאוֹמֵר

בְּכָלמִתְנבְַּאִיםאֵיןהַנּבְִיאִיםכָּלשָׁלֵם.עָמְדוֹעַלעוֹמֵדוהְוּאהַנּבְוּאָהדִּבְרֵילְהָבִיןרַבֵּנוּמשֶׁהשֶׁלבְּדַעְתּוֹכּחַֹ
לְכַוֵּןצָרִיךְואְֵינוֹעָלָיושׁוֹרָהוּנבְוּאָהלוֹבַשְׁתּוֹהַקּדֶֹשׁרוּחַשֶׁיּחְַפּץֹזְמַןכָּלאֶלָּאכֵןאֵינוֹרַבֵּנוּמשֶׁהשֶׁיּרְִצוּ.עֵת
ט)במדברשֶׁנּאֱֶמַרעֵתבְּכָלמִתְנבֵַּאלְפִיכָךְהַשָּׁרֵת.כְּמַלְאֲכֵיועְוֹמֵדוּמְזֻמָּןמְכֻוָּןהוּאשֶׁהֲרֵילָהּוּלְהִזְדַּמֵּןדַּעְתּוֹ

לָהֶםאֱמרֹ"לֵךְא(סביבמות)גמראשֶׁנּאֱֶמַרהָאֵלהִבְטִיחוֹוּבָזֶהלָכֶם".ה'יצְַוֶּהמַהואְֶשְׁמְעָה"עִמְדוּח(
חוֹזְרִיםמֵהֶםמִסְתַּלֶּקֶתכְּשֶׁהַנּבְוּאָההַנּבְִיאִיםשֶׁכָּללָמַדְתָּהָאעִמָּדִי".עֲמדֹפּהֹואְַתָּהלְאָהֳלֵיכֶםלָכֶםשׁוּבוּ

לְאָהֳלוֹחָזַרלֹארַבֵּנוּוּמשֶׁהמִנּשְׁוֹתֵיהֶם.פּוֹרְשִׁיןאֵיןלְפִיכָךְהָעָם.כִּשְׁאָרכֻּלָּםהַגּוּףצָרְכֵישֶׁהוּאלְאָהֳלָם



הַהוֹדמֵעָלָיונסְִתַּלֵּקולְֹאהָעוֹלָמִיםלְצוּרדַּעְתּוֹונְקְִשְׁרָהלוֹהַדּוֹמֶהוּמִןלְעוֹלָםהָאִשָּׁהמִןפֵּרַשׁלְפִיכָךְהָרִאשׁוֹן
כְּמַלְאָכִיםונְתְִקַדֵּשׁפָּניָועוֹרוקְָרַןלְעוֹלָם :

All the things herein of spoken is the path of prophecy for all prophets, First
and Last, save Moses our Master, the Master of all prophets. And what division
is there between the prophecy of Moses and that of all the other prophets? All
the other prophets prophesied while in a dream, or in a vision, but Moses our
Master prophesied while awake and standing up, as it is said: "And when
Moses went into the tent of meeting that He might speak with Him, then he
heard the Voice speaking unto him" (Num. 7.89); all other prophets received
it through an Angel, they therefore saw what they did see in the form of
allegory and riddles, but Moses our Master did not receive it through an
angel, for it is said: "With him do I speak mouth to mouth" (Ibid. 12.8), and it is
also said: "and the Lord spoke unto Moses face to face" (Ex. 33.11); and it is
further said: "And the similitude of the Lord doth he behold" (Num. 12.8);
which is to say that there is no manner of parable, for he sees the matter in its
clearness without riddle and without parable, which is as the Torah testifies
concerning him: "Even manifestly, and not in dark speeches'' (Ibid.); he does
not prophesy in dark speech but by sight for he sees the matter in its
clearness; all prophets are awe-stricken, trembling and faint, but Moses our
Master is not so, which is as the Verse says: "As a man speaketh unto his
friend" (Ex. 33.11), meaning, that as no man trembles to hear the words of his
friend, so was the power of the mind of Moses our Master to understand the
words of prophecy, he remaining upright at his post unaffected; all other
prophets could not prophesy any time they wanted, but not so Moses our
Master, who at any time he desired, the Holy Spirit covered him, and
prophecy rested upon him, and he needed not to prepare his mind, or be
in readiness to meet it, as he was prepared and ready constantly like unto
the ministering Angels. He, therefore, prophesied at all times, even as it is
said: "Stand ye and let me hear what God will command concerning you"
(Num. 9.8). Moreover, in this, Almighty assured him, saying: "Go and say to
them, 'Return ye to your tents' and, as for thee, remain standing with me
here"(Deut. 5.30–31). Herefrom we learn that all other prophets, when the
spirit of prophecy departs from them, return to their tent for their bodily
needs, they all, like unto the rest of the people. Therefore, do they not remain
separated from their wives. But Moses our Master returned not again to his
erstwhile abode, he therefore separated himself forever from his wife and
from like matters; his intellect became apprenticed to the Rock of the



Universe; glory never departed from him; his countenance became adorned
with rays of light, and his saintliness was like that of Angels.

Guide for the Perplexed, Part 1 21:2

Figuratively it denoted the appearance of the Light and the Divine Presence
(Shechinah) which the prophets perceived in their prophetic visions, as it is
said, "And behold a smoking furnace, and a burning lamp that passed (‘abar)
between those pieces" (Gen. 15:17). This took place in a prophetic vision, for the
narrative commences, "And a deep sleep fell upon Abram." The verb has this
latter meaning in Exodus 12:12, "And I shall pass (ve-‘abarti) through the
land of Egypt" (denoting "I shall reveal myself," etc.), and in all similar phrases.

י מֶשׁ֙ויַהְִ֤ אָההַשֶּׁ֙ הבָּ֔ הועֲַלָטָ֖ ההָיָ֑ ידעָשָׁן֙תַנּ֤וּרוהְִנֵּ֨ שׁולְַפִּ֣ ראֵ֔ ראֲשֶׁ֣ יןעָבַ֔ יםבֵּ֖ הָאֵֽלֶּה׃הַגְּזָרִ֥

When the sun set and it was very dark, there appeared a smoking oven, and a
flaming torch which passed between those pieces.

Shmot 11:4-6

אמֶר ֹ֣ הויַּ המשֶֹׁ֔ ֹ֖ רכּ תהאָמַ֣ ֹ֣ ילְָהכַּחֲצ אאֲנִי֥הַלַּ֔ מִצְרָֽיםִ׃בְּת֥וֹךְיוֹצֵ֖

Moses said, “Thus says :יהוה Toward midnight I will go forth among the
Egyptians,

ת רֶץכּל־בְּכוֹר֮וּמֵ֣ יםִ֒בְּאֶ֣ בפַּרְעהֹ֙מִבְּכ֤וֹרמִצְרַ֒ דעַל־כִּסְא֔וֹהַיּשֵֹׁ֣ הבְּכ֣וֹרעַ֚ רהַשִּׁפְחָ֔ ראֲשֶׁ֖ יםִאַחַ֣ להָרֵחָ֑ ֹ֖ בְּכ֥וֹרוכְ
בְּהֵמָֽה׃

and every [male] first-born in the land of Egypt shall die, from the first-born of
Pharaoh who sits on his throne to the first-born of the slave girl who is behind
the millstones; and all the first-born of the cattle.

ה יתְָ֛ הוהְָ֥ הצְעָקָ֥ רֶץגְדלָֹ֖ יםִבְּכל־אֶ֣ רמִצְרָ֑ הוּ֙אֲשֶׁ֤ ֹ֙ תָהלֹ֣אכָּמ הוּנִהְיָ֔ ֹ֖ תסִֹףֽ׃לֹ֥אוכְָמ

And there shall be a loud cry in all the land of Egypt, such as has never been
or will ever be again;

12:29



י ׀ יםִ֒ויַהְִ֣ רֶץ מִצְרַ֒ ילְָה וַהֽ֮ הִכָּ֣ה כל־בְּכוֹר֮ בְּאֶ֣ י הַלַּ֗ רבַּחֲצִ֣ י אֲשֶׁ֖ ד בְּכ֣וֹר הַשְּׁבִ֔ ב עַל־כִּסְא֔וֹ עַ֚ ר פַּרְעהֹ֙ הַיּשֵֹׁ֣ ֹ֤ מִבְּכ
ל בְּכ֥וֹר בְּהֵמָֽה׃ ֹ֖ ית הַבּ֑וֹר וכְ בְּבֵ֣

In the middle of the nightיהוהstruck down all the [male] first-born in the land
of Egypt, from the first-born of Pharaoh who sat on the throne to the
first-born of the captive who was in the dungeon, and all the first-born of the
cattle

The Talmud in Berachot 9a resolves this apparent contradiction by explaining
that both verses are correct. The redemption began at night, but it was only
completed the following morning.

After the plague of the first-born struck at midnight, Pharaoh went to Moses,
pleading that the Israelites should immediately leave Egypt. At that point, the
Hebrew slaves were free to depart. Officially, then, their servitude ended
during the night.

However, God did not want His people to sneak away “like thieves in the
night.” The Israelites were commanded to wait until daybreak, before proudly
quitting their Egyptian slavery. Thus, the de facto redemption occurred
during the day

12:11

ם ם בְּידְֶכֶ֑ ם וּמַקֶּלְכֶ֖ ים נַעֲֽלֵיכֶם֙ בְּרַגְלֵיכֶ֔ ם חֲגֻרִ֔ כָה֮ תּאֹכְל֣וּ אתֹוֹ֒ מתְניֵכֶ֣ םוכְָ֘ סַח ה֖וּא לַה׃ואֲַכַלְתֶּ֤ אתֹוֹ֙ בְּחִפָּז֔וֹן פֶּ֥

This is how you shall eat it: your loins girded, your sandals on your feet, and
your staff in your hand; and you shall eat it hurriedly: it is a passover

offering*passover offering Or “protective offering”; Heb. pesaḥ. to.ה

.

.

https://www.sefaria.org/Berakhot.9a?lang=he-en&utm_source=ravkooktorah.org&utm_medium=sefaria_linker


Shenei Luchot HaBerit, Torah Shebikhtav, Bo, Torah Ohr 9

The Zohar, commenting on 12,3: לביתשהאבותלביתהאישלהםויקחו , "They shall
each acquire for themselves a lamb per family or a lamb per household,"
comments that in effect G–d told the Jews to physically get hold of the
Egyptians' deity, to keep it locked up for three days and to publicly excecute it
on the fourth day. The Egyptians had to witness all this. This was a harder pill
for them to swallow than all the other plagues that they had been subjected
to previously, and this their idol was afterwards to be roasted on the fire as
part of its execution. It was not to be boiled in water because the Torah's
command to burn the idols (of the nations we conquered) in fire legislated in
Deut. 7,25 would not have been carried out by boiling. If one were to boil the
Passover lamb it would be equivalent to hiding it, covering it up, and one
could not smell its fragrance. The distinctive smell of its roasting should
permeate the house. The reason that it must be roasted whole with its legs
and head is to prevent giving the impression that it is alive or that it is a pig,
for instance. It must be prepared as food in such a way that everyone notices
that it is an Egyptian deity that is being treated in this fashion. The Passover
lamb must also not be eaten in a ravenous manner, but at a time when one
has almost completed one's meal. No bone may be broken so that the
skeleton can be viewed as whole, and its inability to save itself be
demonstrated. For all these reasons the Torah speaks about עשהובאלוההים
שפטים "He executed judgments on their deities" (Numbers 33,4).

Rav Pinchas Feidlander: Moadim 2:pg 312

Devarim 26 ;8

ה עַ נטְוּיָ֔ ֹ֣ ד חֲזָקָה֙ וּבִזְר יםִ בְּיָ֤ נוּ  ה֙ מִמִּצְרַ֔ לויַּוֹצִאֵ֤ ֹ֑ א גָּד וּבְמפְֹתִֽים׃וּבְאתֹ֖וֹתוּבְמרָֹ֖

freed us from Egypt by a mighty hand, by an outstretched arm and awesome
power, and by signs and portents

כִינהָ, וּבְמוֹרָא גָּדלֹ. = זוֹ גִּלּוּי שְׁ



Onkelos:

וּבְאָתִין וּבְמוֹפְתִין:וּבְחֶזְונָָא רַבָּאואְַפְּקָנאָ ייְָ מִמִּצְרַיםִ בִּידָא תַקִּיפָא וּבִדְרָעָא מְרָמְמָא

No koach in the briyah was involved

Ha Emek Davar

כך יש לדעת דכמו כל כחות הקדושה מתפעלים וניזונים באור פני מלך מלכי המלכים הקב״ה. כך כל
כחות הטומאה אין מקור חיותם בא אלא ממקור עליון ית׳….. וכאשר עבר ה׳ בא״מ יצאו כל כחות הרוחנים
בטומאה למצוא שפע חזון כח הרוחני שלו. וכאשר חל עליהם שפע התגלות ה׳ והם אינם ראוים לכך. ע״כ
ניזוקו ע״י מחבלים כטבע הקדושה בשעה שהיא למשא על המורגש משום שאינו ראוי לכך אפילו מי שהוא
מסטרא דקדושה כמו משה רבינו בשעה שנפגש מהתגלות כבודו ית׳ והוא לא הכין עצמו לכך כמש״כ לעיל
ד׳ כ״ד. וע׳ מש״כ להלן כ״ג י״א בנו״א. כש״כ אנשי מצרים. נמצא העברת ה׳ בעצמו ובכבודו ית׳ שהיה

זו.הוא הגורם הטבעי שימותו כל הנרגשים בהתגלותשלא בטבע.
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שׁ הָיהָ קַיָּם, עַל שׁוּם מָה? עַל שׁוּם קְדָּ ית הַמִּ בֵּ זְמַן שֶׁ הָיוּ אֲבוֹתֵינוּ אוֹכְלִים בִּ סַח שֶׁ פָּסַחפֶּ שֶׁ
מִצְרַיםִ, י אֲבוֹתֵינוּ בְּ תֵּ רוּךְ הוּא עַל בָּ דוֹשׁ בָּ סַח הוּא לַיי,הַקָּ ם זֶבַח פֶּ נֶּאֱמַר: ואֲַמַרְתֶּ י בְניֵשֶׁ תֵּ סַח עַל בָּ ר פָּ אֲשֶׁ

חווּ. תַּ יל ויִּקּדֹ הָעָם ויִּשְׁ ינוּ הִצִּ תֵּ נגְָפּוֹ אֶת־מִצְרַיםִ, ואְֶת־בָּ מִצְרַיםִ בְּ רָאֵל בְּ ישְׂ

The Pesach [passover] sacrifice that our ancestors were accustomed to
eating when the Temple existed, for the sake of what [was it]? For the sake [to
commemorate] that the Holy One, blessed be He, passed over the homes of
our ancestors in Egypt, as it is stated (Exodus 12:27); "And you shall say: 'It is
the passover sacrifice to the Lord, for that He passed over the homes of the
Children of Israel in Egypt, when He smote the Egyptians, and our homes he

saved.’ And th33e people bowed the head and bowed".

Rav Moshe:  B’Chipazon

…הרב משה שפירא זצוק"ל ]ללא המתרוגמן[מהי הטומאה הכי גדולה.מט או נ. על מחלוקת הלשם וה

https://youtu.be/msaUmld3LW8

https://youtu.be/msaUmld3LW8
https://youtu.be/msaUmld3LW8


Chipazon, but then 49 days-hechrech at MB and Hechrech at MT


